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8 | Στο εστιατόριο | Ich bin Koch 
 
Ο Jacques παρήγγειλε σαμπάνια. Η Inge και ο Jacques κάνουν πρόποση 
και συζητούν για λίγο ακόμη. Στη συνέχεια, ο Jacques ζητάει τον 
λογαριασμό και βάζει το χέρι στο σακάκι του για να πληρώσει... 
 
 
Σενάριο 
 
JACQUES: 
Auf Sie, Inge! 
 
INGE: 
Auf gute Gesellschaft und gutes Essen! 
 
JACQUES: 
Gute Gesellschaft ist eine Sache, die ich sehr schätze. Und gutes Essen auch. 
Und jetzt hab ich beides. 
 
INGE: 
Konditor ist der Beruf, den Sie gelernt haben. Warum sind Sie jetzt 
Restaurantbesitzer? 
 
JACQUES: 
Nun, meine Eltern hatten ein kleines Bistro in Hamburg. Mein Vater war ein 
Mann, der Essen liebte. Später durfte ich dann selber kochen und backen und 
habe schließlich eine Ausbildung zum Konditor gemacht. 
 
INGE: 
Aber immer die gleichen Kuchen zu backen, das war dann nicht mehr genug? 
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JACQUES: 
Genau. Ich habe neben meinem Beruf als Konditor auch noch als 
Restaurantkritiker gearbeitet und bin durch das ganze Land gereist. Sogar 
nach Frankreich. Wissen Sie, Frankreich ist ein Land, das ich liebe. 
 
INGE: 
Sie lieben ’ne Menge … 
 
JACQUES: 
Ich denke, irgendwann wollte ich dann nicht mehr kritisieren. Ich wollte es 
besser machen. Also habe ich mein erstes Restaurant eröffnet. 
 
INGE: 
Das klingt wirklich spannend. 
 
JACQUES: 
Na ja, es klingt romantischer, als es ist. Zahlen bitte! Selbstverständlich lade 
ich Sie ein! 
 
INGE: 
Aber … 
 
JACQUES: 
Keine Widerrede! Ich lade Sie natürlich ein. Sie sind eine Frau, die man 
einladen muss. 
 
INGE: 
Alles in Ordnung? 
 
JACQUES: 
Mein Portemonnaie ... Ich habe es im Hotel vergessen. 
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INGE: 
Kein Problem, ich übernehme das. 
 
JACQUES: 
Also das ist mir … das ist mir sehr peinlich! Ich gebe Ihnen das Geld natürlich 
zurück. 
 
INGE: 
Stimmt so.  
 
KELLNERIN: 
Danke. 
 
INGE: 
Wann denn? Sie haben die Wette verloren. Schon vergessen? Auf 
Wiedersehen, Jacques! 
 
KELLNERIN: 
So! 
 
INGE: 
Danke. 
 
KELLNERIN: 
Jetzt. 
 
JACQUES: 
Ich rufe Sie auf diesem Handy an, Inge. 
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Λεξιλόγιο (από το σενάριο και το μάθημα) 
 
etwas auf|runden – στρογγυλοποιώ κάτι 
rundet auf, rundete auf, hat aufgerundet 

 
jemanden bedienen – εξυπηρετώ κάποιον 
bedient, bediente, hat bedient 

 
jemanden ein|laden – προσκαλώ κάποιον 
lädt ein, lud ein, hat eingeladen 

 
die Fachfrau, die Fachfrauen – ειδική 
 
der Fachmann, die Fachmänner – ειδικός 
 
flexibel – ευέλικτος (-η, -ο)/ευέλικτα 
flexibler, am flexibelsten 

 
die Gastronomie – γαστρονομία 
nur Singular 

 
der Gastronomiemanager, die Gastronomiemanager – διευθυντής 
γαστρονομίας 
 
die Gastronomiemanagerin, die Gastronomiemanagerinnen – 
διευθύντρια γαστρονομίας 
 
die Gesellschaft – παρέα 
hier nur Singular 

 
die Kasse, die Kassen – ταμείο 
 
knallig – έντονος (-η, -ο)/χτυπητός (-ή, -ό) 
knalliger, am knalligsten 
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etwas koordinieren – συντονίζω κάτι 
koordiniert, koordinierte, hat koordiniert 

 
die Kritik, die Kritiken – κριτική 
 
(etwas/jemanden) kritisieren – ασκώ κριτική (σε κάτι/κάποιον) 
kritisiert, kritisierte, hat kritisiert 

 
die Küchenhilfe, die Küchenhilfen – βοηθός κουζίνας (αρσενικό/θηλυκό) 
 
das Logo, die Logos – λογότυπο 
 
der Magen, die Mägen – στομάχι 
alternativer Plural: die Magen 

 
die Nachtschicht, die Nachtschichten – νυχτερινή βάρδια 
 
(auf etwas/jemanden) neugierig – είμαι περίεργος (για κάτι/κάποιον) 
 
ohne Kommentar – χωρίς σχόλιο 
 
etwas optimieren – βελτιστοποιώ κάτι 
optimiert, optimierte, hat optimiert 

 
die Qualität, die Qualitäten – ποιότητα 
Plural selten 

 
der Restaurantbesitzer, die Restaurantbesitzer – ιδιοκτήτης εστιατορίου 
 
die Restaurantbesitzerin, die Restaurantbesitzerinnen – ιδιοκτήτρια 
εστιατορίου 
 
die Restaurantkette, die Restaurantketten – αλυσίδα εστιατορίων 
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der Restaurantkritiker, die Restaurantkritiker – κριτικός εστιατορίων 
(αρσενικό) 
 
die Restaurantkritikerin, die Restaurantkritikerinnen – κριτικός 
εστιατορίων (θηλυκό) 
 
rufen – φωνάζω 
ruft, rief, hat gerufen 

 
schließlich – τελικά 
 
selbstverständlich – αυτονόητος (-η, -ο)/φυσικά 
 
der Service, die Services – εξυπηρέτηση/σέρβις 
 
der Tagesablauf, die Tagesabläufe – καθημερινή ρουτίνα 
 
üblich – συνηθισμένος (-η, -ο) 
üblicher, am üblichsten 
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